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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no retire 
la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al interior 
de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o intervención técnica 
a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
 
 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
NOTA 
Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de esta 
unidad sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
• Lea todas las instrucciones de seguridad antes de usar la unidad. 
• No toque las superficies calientes de la unidad, use las manijas ó perillas. 
• Con el fin de evitar choques eléctricos, evite sumergir la unidad ó el cable de energía en agua ó en 

cualquier otro liquido. 
• Sea muy cuidadoso cuando use la unidad cerca de niños. 
• Desconecte la unidad cuando no la este usando y antes de limpiarla. Permita que se enfríe 

completamente antes de colocar o remover alguna de sus partes. 
• No use la unidad si su cable de energía se encuentra dañado, o si esta presentando problemas en 

su funcionamiento. Remita cualquier arreglo a personal de servicio técnico calificado. 
• Evite usar accesorios no recomendados por el fabricante, ya que se pueden causar daños en la 

unidad ó poner en riesgo su seguridad. 
• No use la unidad en exteriores. 
• No permita que el cable de energía quede colgando del borde de la mesa ó mesón, o que toque 

superficies calientes. 
• No coloque la unidad sobre o cerca de aparatos que alcancen altas temperaturas, tales como 

quemadores u hornos calefactores. 
• Sea muy cuidadoso cuando transporte la unidad con líquidos calientes en su interior. 
• Conecte el enchufe a la unidad primero y luego conecte el enchufe al tomacorriente. Para 

desconectarla, remueva primero el enchufe del tomacorriente. 
• Asegúrese que todos los accesorios de la unidad están debidamente asegurados antes de 

encenderla. 
• Remueva y coloque la tapa cuidadosamente. 
 
PRECAUCIÓN  
• Use la unidad solo en corriente AC 110V. Nunca la use en 220V ó DC. 
• No use la unidad sin líquidos en su interior. Los líquidos siempre deben cubrir la parte inferior 

interna de la unidad para evitar daños. 
• Nunca sumerja la base de la unidad en agua. 
• Limpie la unidad regularmente. 
• Esta unidad es solo para uso domestico. 
• Guarde este manual de instrucciones para futura referencia 
 
ENCHUFE 
Esta unidad cuenta con un enchufe polarizado (Una pata es mas ancha que la otra). Como 
característica de seguridad, este enchufe solo encaja en un tomacorriente polarizado. Si el enchufe no 
encaja en el tomacorriente, gírelo e inténtelo de nuevo. Si aun no encaja, contacte a un electricista 
calificado para su revisión. No intente modificar el enchufe de la unidad. 
 
Es suministrado un cable de energía corto con esta unidad con el fin de reducir el riesgo de enredos. 
Puede usar un cable de extensión, teniendo mucha precaución y siguiendo las medidas de seguridad 
pertinentes cuando lo use. Si usa un cable de extensión, la clasificación eléctrica marcada del cable de 
extensión debe ser al menos igual o mayor que la clasificación eléctrica de la unidad. 
Coloque el cable de extensión de tal manera que no quede colgando del borde de la mesa, donde no 
sea pisado ó halado por niños o mascotas. 
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DESCRIPCIÓN DE LA UNIDAD 
 

                            
 
INSTRUCCIONES GENERALES 
Limpieza: 
• Lave la unidad, la canasta de café y el tubo de percolación la primera vez y después de cada uso 

con agua tibia jabonosa. Enjuáguela y séquela completamente.  
• Limpie el exterior de la unidad con un paño ligeramente humedecido. 
• Nunca sumerja la unidad en agua o en cualquier otro liquido. 
 
Medición del agua:  
• Remueva la tapa, canasta de café y el tubo de percolación y llene la unidad con agua fresca hasta 

el nivel deseado.  
• No llene la unidad sobre el nivel máximo. 
• No use agua caliente para hacer el café. 
 
Medición del café: 
• Humedezca la parte inferior de la canasta de café para prevenir que los granos de café se filtren en 

el café preparado. Vierta una pequeña cantidad de café (Use la siguiente tabla como referencia) en 
la canasta de café y ajuste la canasta de café en el tubo de percolación. Coloque la parte inferior del 
tubo de percolación en el calefactor, pero sin forzarlo. Coloque la tapa en la unidad. (No es 
necesaria una placa separada, ya que la tapa opera como esparcidor). 

1. Tapa 
2. Canasta de café 
3. Tubo de percolación 
4. Manija 
5. Olla 
6. Grifo 
7. Cable de energía 
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Guía de medición de café 
Tazas Café molido 
5 oz. Servidas 8 oz. Medida seca 
10-12 1 ¼ tazas  
18-24 1 ½ tazas 
28-30 2 tazas 
36 2 ¼ tazas 
42-50 2 ½ tazas 
 
• Permita un tiempo de preparación de 1 minuto y medio por taza aproximadamente. Si hay cambios 

en el voltaje o variaciones en la temperatura del agua se afectara el tiempo de preparación. 
• Al agregar el agua en la unidad, tenga en cuenta de no sobrepasar el nivel marcado en la misma, 

así mismo evite agregar muy pequeñas cantidades de agua. 
 
Asegurar la tapa de la unidad: 
• Antes de la preparación, coloque la tapa en la unidad y gírela para asegurarla en las ranuras de la 

manija. Use las flechas en la tapa como referencia para girarla de manera correcta. Para remover la 
tapa, realice el procedimiento a la inversa y levántela. 

 
Iniciar la preparación: 
• Conecte el enchufe de la unidad en un tomacorriente AC110V.  
• El indicador se encenderá cuando el café este listo para ser servido. 
• Después de preparado el café, la unidad automáticamente baja la temperatura y mantiene el café 

en una temperatura adecuada hasta que la unidad es desconectada. 
• La unidad detiene la preparación del café automáticamente, pero lo mantiene a una temperatura 

adecuada el tiempo en que esta permanezca conectada al tomacorriente. 
 
Servir el café: 
• Presione la palanca de la llave hacia abajo y sosténgala hasta que la taza este llena. Libere la 

palanca y esta se detendrá automáticamente. Para servir continuamente (Para llenar cafeteras ó 
servir), hale hacia delante para bloquear en el lugar. Para detener, presione de nuevo y regrese la 
palanca a la posición inicial de servir. 

 
CONSEJOS PARA MEJORES RESULTADOS 
• Haga al menos 12 tazas al tiempo para asegurar un mejor sabor en el café.  
• Use café molido regular para cafeteras, para obtener un mejor resultado. No use goteo ó café 

finamente molido, ya que se puede inundar la canasta de café.  
• Si usted mismo muele los granos de café, muélalos a un grosor medio para mejores resultados. No 

los muela demasiado finos, ya que esto puede ocasionar que la canasta de café se inunde. 
• Remueva la canasta de café y los granos tan pronto como se haya completado la preparación. Esto 

ayudara a que se mantenga por mas tiempo el sabor del café. Use la tapa de la unidad como 
bandeja cuando deseche la canasta mojada y los granos de café. 

• Antes de preparar una segunda olla, enfríe la unidad enjuagándola bien con agua fría. 
• Si hay goteos entre el grifo y el cuerpo de la unidad, apriete la tuerca en el interior de la unidad. si el 

goteo es desde la boquilla del grifo, apriete el casquete del grifo. 
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
• Antes de limpiar la unidad, desconéctela del tomacorriente y retire cualquier residuo de café. 
• Antes de usarla por primera vez y después de cada uso, lave la canasta de café, el tubo de 

percolación y el interior de la unidad con agua tibia jabonosa. No sumerja la base en agua. Seque 
completamente. 

• Limpie el exterior de la unidad con un paño ligeramente humedecido. 
• Limpie la tapa y manchas de café en la parte inferior de la unidad con una esponja suave 

humedecida y con un poco de limpiador no abrasivo. 
• Limpie el grifo después de cada uso, vierta agua caliente en el interior de la unidad y permita que 

corra a través del grifo. 
• Limpie el tubo de percolación regularmente con una esponja para remover depósitos de minerales 

que puedan interferir con el buen funcionamiento de la unidad. La grasa del café puede afectar el 
sabor de la siguiente preparación de café. 

• El calefactor de la unidad debe ser bien lavado con una esponja. Enjuáguelo y séquelo 
completamente. Remueva todos los residuos del calentador, ya que se pueden acumular minerales 
y esto puede causar que eventualmente el tubo de percolación se adhiera al calefactor y se rompa. 

• Para remover decoloraciones causadas por manchas de café, aceites y depósitos de minerales, 
limpie el interior de la unidad frecuentemente llenando la unidad frecuentemente hasta la línea 
máxima con agua fría. Agregue ¼ de taza de crema de sarro, inserte el tubo de percolación y la 
canasta de café vacía. Tape la unidad y conéctela al tomacorriente. Cuando el circulo de 
preparación se ha completado, desconecte la unidad, permita que se enfríe y deseche el contenido. 
Lave los accesorios de la unidad. si la unidad es usada todos los días, recomendamos que realice el 
anterior procedimiento de limpieza cada dos semanas. 

• Si la unidad es usada diariamente, es necesario que le realice una limpieza especial cada dos 
semanas para evitar que se formen depósitos de mineral. Llene la unidad con 1 cuarto de agua y 
vinagre destilado (Si se ha formado mineral blanco en el interior de la unidad, use dos tazas de 
vinagre adicionales). Coloque el tubo y la canasta de café, asegure la tapa y conecte la unidad al 
tomacorriente. Permita que la unidad complete el ciclo de preparación y espere de 10 a 15 minutos 
antes de desechar el agua. Permita que se enfríe y realice la limpieza de la unidad. 

 
Advertencia! 
• Siga atentamente las instrucciones para lavar la unidad, de lo contrario se pueden presentar serios 

problemas de funcionamiento. 
• No lave las partes de la unidad en un lavavajillas. 
 
 
ESPECIFICACIONES 
Voltaje: AC110V/60Hz 
Potencia: 1000V 
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DIAGRAMA DE CIRCUITOS 
 

Indicador de “Listo” 

Termostato 150ºC Fusible  

Elemento 
calefactor 



 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DO USUÁRIO 
CAFETEIRA (50 XÍCARAS) 

CM-4371 
 

 

 
 
 

PREZADO CLIENTE 
A fim de obter o melhor desempenho de seu produto, por favor, leia este manual do usuário 
cuidadosamente antes de começar a usá-lo, e mantê-lo para referência futura. 
Se você precisar de suporte adicional, por favor, escreva para: info@premiermundo.com 
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CUIDADO 

 

RISCO DE CHOQUE 
ELÉTRICO, NÃO 

ABRA. 

 

 
Cuidado: Para reduzir o risco de choque elétrico, não retire 
a tampa, não existem peças reparáveis no interior do 
aparelho.  Consulte toda a manutenção ou reparação a 
pessoal técnico qualificado. 
 

 

 

Este símbolo indica a existência de perigo de voltagem 
no interior do aparelho, podendo causar choques 
elétricos. 

 

Este símbolo indica que o manual que acompanha este 
equipamento contém importantes instruções de operação 
e manutenção. 

 
 
 
LINHAS DE ATENDIMENTO AO CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
Nota: 
Reservamo-nos o direito de alterar especificações, caraterísticas e / ou o funcionamento do aparelho, 
sem aviso prévio, a fim de continuar com o desenvolvimento e melhorar. 
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 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
• Leia todas as instruções de segurança antes de utilizar o aparelho. 
• Não toque em superfícies quentes do aparelho, use alças ou maçanetas. 
• Para evitar choque elétrico, não mergulhe o aparelho ou cabo de alimentação em água ou qualquer 

outro líquido. 
• Tenha muito cuidado ao usar o aparelho junto às crianças. 
• Desligue o aparelho quando não estiver em uso e antes da limpeza. Deixe esfriar completamente 

antes de colocar ou remover qualquer parte. 
• Não utilize o aparelho se o cabo de alimentação estiver danificado, ou se está tendo problemas no 

desempenho. Encaminhar qualquer arranjo ao pessoal de serviço técnico qualificado. 
• Evitar uso de acessórios não recomendados pelo fabricante, pois podem causar danos ao aparelho 

ou colocar sua segurança em risco. 
• Não use o aparelho ao ar livre. 
• Não deixe o cabo de alimentação pendurado na borda da mesa ou do balcão, ou toque em 

superfícies quentes. 
• Não coloque o aparelho próximo a dispositivos que atingem altas temperaturas, tais como 

aquecedores ou fornos queimadores. 
• Tenha muito cuidado ao transportar o aparelho com líquidos quentes no interior. 
• Ligue o plugue no aparelho primeiro e, em seguida, insira o plugue na tomada. Para desligar, retire 

o plugue da tomada primeiro. 
• Certifique-se que todos os acessórios do aparelho sejam devidamente segurados antes de ligar ela. 
• Retire e coloque a tampa com cuidado. 
 
CUIDADO 
• Use o aparelho apenas em eletricidade AC 110V. Nunca utilize em 220V ou DC. 
• Não utilize o aparelho sem líquido no interior. Os líquidos devem sempre cobrir o fundo interior Do 

aparelho para evitar danos. 
• Nunca mergulhe a base do aparelho em água. 
• Limpe o aparelho regularmente. 
• Esta unidade é para uso doméstico. 
• Guarde este manual para referência futura. 
 
PLUGUE 
Este aparelho possui um plugue polarizado (Um pino é mais largo do que o outro). Como medida de 
segurança, este plugue só se encaixa em uma tomada polarizada. Se o plugue não se encaixar na 
tomada, ligue e tente novamente. Se ainda não se encaixar, entre em contato com um eletricista 
qualificado para revisão. Não modifique o plugue do aparelho. 
 
É fornecido um cabo de alimentação curto para este aparelho, a fim de reduzir o risco de 
emaranhamento. Você pode usar um cabo de extensão, com cautela e seguir as precauções de 
segurança adequadas quando usá-lo. Se você usar um cabo de extensão, a classificação de tensão 
eléctrica colocada no cabo de extensão deve ser pelo menos igual ou maior como a tensão eléctrica do 
aparelho. 
Coloque o cabo de extensão, de modo que não fique pendurado sobre a borda da mesa onde não seja 
pisado ou puxado por crianças ou animais de estimação. 
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DESCRIÇÃO DO APARELHO 
 

                            
 
INFORMAÇÕES GERAIS 
Limpeza: 
• Lave o aparelho, a cesta de café e tubo de percolação pela primeira vez e depois de cada uso com 

água morna e sabão. Lave e seque bem.  
• Limpe a parte externa do aparelho com um pano levemente úmido. 
• Nunca mergulhe em água ou qualquer outro líquido. 
 
Medição de água:  
• Remover a tampa, a cesta de café e o tubo de percolação e encher o aparelho com água fresca até 

o nível desejado.  
• Não encha o aparelho no mais alto nível. 
• Não use água quente para fazer o café. 
 
Medição do café: 
• Molhar o fundo do cesto de café para evitar que os grãos de café fiquem filtrados no café 

preparado. Despeje uma pequena quantidade de café. (Use a tabela a seguir como referência) na 
cesta de café e ajuste a cesta de café no tubo de percolação. Coloque a parte inferior do tubo 
percolação no aquecedor, mas sem forçar. Coloque a tampa do aparelho. (Não é necessária uma 
placa separada, porque a tampa funciona como espalhador). 

1. Tampa 
2. Cesta de café 
3. Tubo de percolação 
4. Alça 
5. Panela 
6. Torneira 
7. Cabo de Alimentação 
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Guia de medição do Café 
Xícaras Café Moído 
5 oz. Servido 8 oz. Medida seca 
10-12 1 ¼ xícaras 
18-24 1 ½ xícaras 
28-30 2 xícaras 
36 2 ¼ xícaras 
42-50 2 ½ xícaras 
 
• Dê tempo para a preparação de um minuto e meio por xícara aproximadamente. Se houver 

alterações na tensão ou variações na temperatura da água vai ser afetado o tempo de preparação. 
• Quando adicionar a água dentro do aparelho, notar para não exceder o nível marcado na mesma, 

do mesmo modo evitar a adição de quantidades muito pequenas de água. 
 
Assegurar a tampa do aparelho: 
• Antes da preparação, coloque a tampa sobre o aparelho e vire para segurar nas ranhuras da alça. 

Use a seta na parte superior da tampa como referência para virar corretamente. Para remover a 
tampa, realize o procedimento em sentido inverso e elevar ela. 

 
Iniciar a preparação: 
• Ligue o plugue do aparelho numa tomada de energia AC110V.  
• O indicador acende quando o café está pronto para ser servido. 
• Após a preparação do café, o aparelho reduz automaticamente a temperatura e mantém o café a 

uma temperatura adequada até que o aparelho é desligado. 
• O aparelho para automaticamente a preparação de café, mas mantém a uma temperatura 

adequada, enquanto este permanece conectado à tomada. 
 
Servir café: 
• Pressione a alavanca da chave para baixo e segure-o até que a xícara esteja cheia. Solte a 

alavanca e ela vai parar automaticamente. Para servir continuamente (Para encher cafeteiras ou 
servir), puxar para frente para travar no lugar. Para parar, pressione novamente e retornar a 
alavanca para a posição inicial de servir. 

 
DICAS PARA OBTER MELHORES RESULTADOS 
• Faça pelo menos 12 xícaras de uma vez para garantir um melhor sabor no café.  
• Utilize café moído regular para cafeteiras, para obter melhores resultados. No use gotejamento ou 

café finamente moído, porque pode inundar a cesta de café.  
• Se você mesmo mói os grãos de café, moer a uma espessura média para melhores resultados. Não 

moer muito fino, pois isso pode causar a cesta de café fique com inundações. 
• Retire o cesto de café e os grãos, assim que tiver concluído a preparação. Isso vai ajudar a ficar por 

mais tempo o sabor do café. Use a tampa do aparelho como bandeja quando descartar a cesta 
molhada e os grãos de café. 

• Antes de preparar uma segunda panela, resfriar o aparelho lavando bem com água fria. 
• Se existirem fugas entre a torneira e o corpo do aparelho, apertar a porca no interior do aparelho. 

Se a fuga é desde o bico da torneira, aperte a tampa da torneira. 
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO 
• Antes de limpar o aparelho, desligue da tomada e remova todos os resíduos de café. 
• Antes da primeira utilização e após cada uso, lave a cesta de café, o tubo de percolação o interior 

do aparelho com água morna e sabão. Não mergulhe a base na água. Secar completamente. 
• Limpe a parte externa do aparelho com um pano levemente úmido. 
• Limpe a tampa e as manchas de café na parte inferior do aparelho com uma esponja macia 

umedecida com um pouco de produto de limpeza não abrasivo. 
• Limpe a torneira depois de cada uso, coloque água quente no interior do aparelho e deixá-la correr 

através da torneira. 
• Limpar o tubo de percolação regularmente com uma esponja para remover depósitos de minerais 

que podem interferir com o funcionamento adequado do aparelho. A gordura do café pode afetar o 
sabor da próxima preparação. 

• O aquecimento do aparelho deve ser cuidadosamente lavado com uma esponja. Lave e seque bem. 
Remova todos os resíduos do aquecedor, uma vez que eles podem acumular minerais e isso pode, 
eventualmente, causar que o tubo percolação fique aderido ao aquecedor e quebre. 

• Para remover descolorações causadas por manchas de café, óleo e depósitos minerais, limpar o 
interior do aparelho, muitas vezes enchendo o aparelho com frequência até a linha máxima com 
água fria. Adicionar ¼ xícara de creme de tártaro, inserir o tubo de percolação e a cesta de café 
vazia. Tampe o aparelho e conecte na tomada.  Quando o círculo de preparação é completado, 
desligue o aparelho, deixe esfriar e descartar o conteúdo. Lave os acessórios do aparelho. Se o 
aparelho for usado todos os dias, nós recomendamos que você execute o procedimento de limpeza 
acima de duas em duas semanas. 

• Se o aparelho for usado diariamente, é necessário que você faça uma limpeza especial a cada duas 
semanas para evitar a formação de depósitos minerais. Encher o aparelho com 1 quarto de água e 
vinagre destilado (se o mineral branco foi formado no interior do aparelho, use duas xícaras de 
vinagre adicional). Coloque o tubo e a cesta de café, segure a tampa e conecte a tomada. Permita 
que o aparelho completar o ciclo de preparação e aguarde de 10 a 15 minutos antes de descartar a 
água. Deixe esfriar e fazer a limpeza do aparelho. 

 
Atenção! 
• Siga as instruções para limpar o aparelho, caso contrário pode apresentar sérios problemas de 

funcionamento. 
• Não lave as partes do aparelho em uma máquina de lavar louça. 
 
 
ESPECIFICAÇÕES 
Tensão: AC110V / 60Hz 
Potência: 1000V 
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DIAGRAMA ELÉTRICO 
 

 

Indicador de “Pronto” 

Termostato 150ºC Fusível  

Elemento de 
aquecimento 



 

 
 

 
 
 

INSTRUCTION MANUAL 
COFFEE MAKER (50 CUPS) 

 
CM-4371 

 
 

 
 

 
 

                                                            
DEAR CUSTOMER 
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference. 
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com  
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CAUTION 

 
RISK OF ELECTRIC 

SHOCK, DO NOT 
OPEN  

 

 
Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel.  
 

 

 

 
This sign means the existence of dangerous voltage at 
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.  

 

 
This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device.  

 
 
PREMIER CUSTOMER SERVICE 

 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panama: 3507 00-5185 
Website www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
NOTE 
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior 
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology. 
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VOLTAGE : AC110V/60Hz 
POWER : 1000W 
 
 

CIRCUIT DIAGRAM  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


